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�',/,*Ê1&,$� � Es fa constar que aquesta ordenança va ser acordada per 
l’Ajuntament Ple en sessió ordinària celebrada en data 6-3-1998, publicada 
íntegrament al B.O.P núm. 156 de data 1-7-1998, i que les següents 
modificacions han sigut les següents: 
 

1. 1.a modificació aprovada per l’Ajuntament Ple en sessió ordinària de 
data 3-5-2002 i  publicada definitivament al BOP núm. 162 de data 8-
7-2002. 

2. 2a. modificació aprovada per l’Ajuntament Ple en sessió ordinària de 
data 13-12-2005 i  publicada al BOP núm. 40 de data 16-2-2006 . 

3. Anunci de retificació per omissió va ser publicat al BOP núm. 64 de 
data 16-3-2006. 

 
Santpedor,  a 17 de març de 2006 
 
La Secretària 
 
 
 
Montserrat Sensat i Borràs��
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   ARTICLE 1: Objecte de l’ordenança. 
   ARTICLE 2: Àmbit d’aplicació 
   ARTICLE 3: Agents de l’autoritat 
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   ARTICLE 4: Senyalització. 
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   ARTICLE 5: Normes generals. 
   ARTICLE 6: Senyalització d’obstacles. 
   ARTICLE 7: Retirada d’obstacles. 
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 ARTICLE 8: Normes generals de comportament. 
   ARTICLE 9: Preferències      
   ARTICLE 10: Vianants d’atenció preferent. 
   ARTICLE 11: Prohibicions. 
   ARTICLE 12: Illes de vianants. 
   ARTICLE 13: Carrers residencials. 
   ARTICLE 14: Llocs d’afluència de vianants. 
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   ARTICLE 15: Autoritzacions administratives 
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   ARTICLE 16: Normes Generals 
                                 ARTICLE 17: Bicicletes 
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   ARTICLE 18: Ciclomotors 
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   ARTICLE 19: Normes generals. 
   ARTICLE 20: Immobilització. 
   ARTICLE 21: Emissió de gasos. 
   ARTICLE 22: Dispositius acústics. 
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   ARTICLE 23: Transports especials. 
   ARTICLE 24: Transport escolar, de menors i minusvàlids. 
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   ARTICLE 25: Cinturó de seguretat. 
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   ARTICLE 26: Carruatges, cavalleries i bestiar. 
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   ARTICLE 27: La parada. 
   ARTICLE 28: Prohibició de parar. 
   ARTICLE 29: Estacionament. 
   ARTICLE 30: Prohibició d’ estacionar. 
   ARTICLE 31: Regulacions especials d’ estacionament. 
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   ARTICLE 32: Classes. 
   ARTICLE 33: Guals. 

 ARTICLE34: Reserva per activitats comercials i industrials. 
   ARTICLE 35: Senyalització. 
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   ARTICLE 36: Normes generals. 
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   ARTICLE 37: Normes generals. 
   ARTICLE 38: Prohibicions. 
   ARTICLE 39: Operacions de càrrega i descàrrega. 
   ARTICLE 39: Usuaris. 
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   ARTICLE 40: Condicions generals. 
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ARTICLE 41: Estacionaments que comporten la retirada del 
vehicle. 

   ARTICLE 42: Retirada del vehicle per altres circumstàncies. 
   ARTICLE 43: Despeses. 
   ARTICLE 44: Suspensió de la retirada del vehicle. 
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   ARTICLE 45: Vehicles abandonats. Condicions. 
   ARTICLE 46: Ordre de retirada. 
   ARTICLE 47. Procediment. 
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   ARTICLE 48: Infraccions. 
   ARTICLE 49: Tipus d’ infraccions. 
   ARTICLE 50: Competència per sancionar  
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   ARTICLE 51: Procediment sancionador. 
   ARTICLE 52: Import de les sancions. 
                                 ARTICLE 53:  Reducció de la multa. 
   ARTICLE 54:  Prescripció. 
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 Aquesta ordenança es dicta en ús de les facultats que atorga als 
municipis la Llei sobre trànsit, circulació de vehicles a motor i seguretat 
viària, text articulat al Reial Decret Legislatiu 339/90, de 2 de març, amb la 
redacció i modificacions introduides per la Llei 5/97 de 24 de març de 
reforma del text esmentat, i la Llei 7/85, de 2 d’ abril, reguladora de les bases 
del règim local. 
 D’ acord amb el que disposa l’ article 4 de la referida Llei de seguretat 
viària, la qual, es va aprovar d’ acord amb els principis i criteris de la Llei de 
bases 18/89, de 25 de juliol emparada per l’ article 149.1.21 de la Constitució 
espanyola, el trànsit i la circulació de vehicles de motor és competència de 
l’ Administració de l’ Estat, que l’ exerceix, en general, directament o 
mitjançant el Ministeri de l’ Interior i de l’ Organisme autònom Direcció 
General de Trànsit. 
 Tanmateix, d’ una banda, les Comunitats Autònomes poden assumir 
determinades competències en els seus propis estatuts segons el primer 
paràgraf de l’ article 4 de la Llei; els municipis en tenen d’ altres que els les 
atribueix, expressament, l’ article 7 de la mateixa Llei. 
 Aquesta ordenança té el seu principal fonament en l’ article 7, abans 
citat, de la Llei sobre trànsit i circulació de vehicles a motor i seguretat viària, 
i en l’ article 25 apartat 2b de la Llei de bases de règim local. 
 D’ acord amb aquest article 7, les competències atribuïdes al municipi 
són: 
 
D��L’ ordenació i el control del trànsit a les vies urbanes. 
E��La regulació mitjançant Ordenança Municipal de Circulació dels usos de 

les vies urbanes fen compatible la equitativa distribució dels aparcaments 
entre tots els usuaris, amb la fluïdesa necessària del trànsit rodat. Això 
representa l’ ordenació de les parades i estacionaments, les senyalitzacions 
de tot tipus, la regulació de diversos casos d’ ocupació de la via urbana, 
com són les parades de serveis públics i les operacions de càrrega i 
descàrrega de mercaderies, entre algunes altres que es regulen en aquest 
ordenança. D’ altra banda, la regulació del règim de parada i estacionament 
en vies urbanes, va expressament reservada a la mateixa ordenança per 
l’ article 38.4 de la Llei. 

F��La retirada de vehicles de les vies urbanes i el posterior dipòsit, quan 
obstaculitzin o dificultin la circulació o suposin un perill per aquesta o es 
trobin incorrectament aparcats en les zones d’ estacionament restringit, en 
les condicions previstes per a la immobilització en aquest mateix article. 
Igualment, la retirada de vehicles en les vies interurbanes i el posterior 
dipòsit d’ aquests en els casos i condicions que reglamentàriament es 
determinin. 

G��L’ autorització de proves esportives que discorrin íntegrament i 
exclusivament en nucli urbà, llevat de les travesseres. 
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H��La realització de les proves per determinar el grau d’ intoxicació alcohòlica 
o per estupefaents, psicotròpics o estimulants, dels conductors que circulin 
per les vies urbanes, d’ acord amb les normes establertes 
reglamentàriament. 

I�� El tancament de vies urbanes quan sigui necessari. 
 
 Aquesta ordenança té també el seu fonament en l’ article 25.2 b de la 
Llei de bases de règim local que estableix com a competència de 
l’ administració local l’ ordenació del trànsit de vehicles i persones en les vies 
urbanes.  
 Pel que fa a les travesseres, definides en el número 66 de l’ annex a la 
Llei com trams de via interurbana que discorren pel sòl urbà, la vigilància i 
disciplina del trànsit, és encomenada a les forces dependents, a aquest efecte, 
de la Prefectura Central de Trànsit, quan no hi hagi policia local, segons 
l’ apartat i) de l’ article 5 de la repetida Llei o, amb una interpretació més 
extensa, quan aquesta policia no es trobi present al lloc i en el moment de la 
possible infracció o la incidència que faci necessària l’ aplicació d’ aquest 
criteri extensiu. 
 La Llei de seguretat viària, amb la finalitat d’ assegurar i facilitar 
l’ agilitat i eficàcia de l’ exercici de les competència atribuïdes a les 
administracions estatal i municipal, preveu l’ establiment de convenis de 
cooperació o delegació entre totes dues. 
  
 L’ article 5, apartat k) d’ aquesta Llei ho fa, quan estableix possibles 
fórmules referents a la cooperació i delegació esmentades, per tal que els 
municipis puguin exercir la regulació del trànsit en travesseres, facultat que, 
segons el mateix apartat, és en principi, reservada al Ministeri de l’ Interior. 
 La facultat de sancionar les infraccions comeses en vies urbanes 
correspon  als alcaldes dels municipis on es produeixin, però el principi de 
cooperació a què s’ ha fet referència permet que aquesta facultat pugui ser 
assumida pels Subdelegats del Govern quan, per raons justificades o per 
insuficiència dels serveis municipals, els alcaldes no puguin exercir-la (art. 
68.2). 
 
 El procediment sancionador es regirà per les normes establertes al Reial 
Decret 320/94 de 25 de febrer, pel qual s’ aprova el Reglament de 
procediment sancionador en matèria de trànsit, circulació de vehicles a motor 
i seguretat vial, així com caràcter subsidiari pels principis generals recollits en 
la Llei 30/92 de 26 de novembre de règim jurídic de les administracions 
públiques i del procediment administratiu comú. 
 
 
 
 
 



 Plaça Gran, 4 
08251 SANTPEDOR (Bages) 
Telèfon 93 827 28 28 
Telefax 93 827 24 89 
e-mail: santpedor@santpedor.diba.es 

),1$/,7$76�'(�/¶25'(1$1d$�
 

La circulació en el medi urbà és cada dia més complexa i cal que vianants i 
conductors tinguin clarament regulades les normes que conformen les regles 
de joc que hauran de complir per desplaçar-se per la Vila.  
 
La present ordenança pretén ser un recull de les normes de circulació que 
s’ hauran de tenir en compte habitualment en el circulació per la població de 
Santpedor. Tanmateix, l’ ordenança també estableix un quadre de sancions per 
aquelles infraccions que sigui necessari sancionar. 
 
Evidentment, l’ ordenança, no pretén recollir tota la legislació i normativa 
existent en matèria de trànsit, sinó solament aquella que pot ésser d’ aplicació 
més habitual a Santpedor. Cal tenir present, doncs, aquesta circumstància, ja 
que l’ ordenança serà un més dels reglaments que desenvolupen la legislació 
sobre trànsit, i no exclou l’ aplicació d’ aquesta legislació general, sinó que 
formarà part del bloc normatiu aplicable als usuaris de les vies públiques. En 
conseqüència, tindran plena aplicació a Santpedor totes les normes sobre 
trànsit i circulació de persones i vehicles que estiguin establertes en les Lleis i 
Reglaments, encara que no se’ n faci esment en l’ ordenança municipal, àdhuc 
en matèria de infraccions i sancions. 
 
Si bé el desig principal de la Corporació de Santpedor, mitjançant l’ aprovació 
de l’ Ordenança, és aconseguir una correcta ordenació del trànsit dins el 
Municipi, i és aquesta la finalitat primordial que persegueix l’ Ordenança, 
malauradament no hi ha dubte que en determinats casos caldrà sancionar 
conductes infractores. A fi i efecte de facilitar l’ aplicació de les normes sobre 
sanció d’ infraccions en matèria de trànsit, l’ Ordenança Municipal de 
Santpedor, incideix en dos aspectes que l’ Ajuntament creu interessant 
assenyalar: 

D�� Per una banda, l’ Ordenança reforça la figura dels Vigilants 
municipals com Agents de l’ Autoritat, i expressament atorga als 
Vigilants aquesta condició d’ Agents de l’ Autoritat ( art.3 ). 

 
E�� D’ altra banda, per tal de donar transparència a l’ actuació municipal 

en matèria sancionadora, l’ Ordenança inclou un annex amb una 
taula d’ infraccions sancionables amb multa i la quantia d’ aquesta 
multa. Aquesta taula no és tancada, ni exclou la sanció d’ altres 
infraccions que vulnerin les normes establertes a les lleis i 
reglaments de circulació. 

 
L’ estacionament i la parada sense ordre, la circulació amb ciclomotors fent 
sorolls excessius o que no compleixen els requisits tècnics per circular són 
uns dels problemes principals que té la població de Santpedor en matèria de 
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trànsit, i a la solució dels quals contribuirà l’ Ordenança Municipal de 
Circulació de Santpedor. 
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 ��� La present Ordenança té  com objecte principal garantir la seguretat, 
l’ ús i el gaudir dels usuaris de la via pública, mitjançant la regulació de la 
circulació dels vianants, vehicles i animals per les vies urbanes, d’ acord amb 
el que estableix la Llei sobre Trànsit, Circulació de Vehicles a Motor i 
Seguretat Vial i disposicions complementàries. 
 
� $57,&/(����¬0%,7�'¶$3/,&$&,Ï��
 ��� L’ àmbit territorial de l’ ordenança és el terme municipal de 
Santpedor. 
 ��� Aquesta ordenança serà d’ aplicació en totes les vies i terrenys 
públics aptes per a la circulació, tant urbanes com interurbanes, a les vies i 
terrenys que sense tenir aquesta aptitud, siguin  ús comú, i en les vies i 
terrenys privats que siguin utilitzats per una col.lectivitat indeterminada 
d’ usuaris. 
 ����No seran aplicables els preceptes d’ aquesta ordenança als camins, 
terrenys, garatges, cotxeres i altres locals de similars característiques, 
construïts dins de finques privades, sostrets a l’ ús públic, i destinats a l’ ús 
exclusiu dels propietaris i dels seus dependents. 
 
�
� $57,&/(����$*(176�'(�/¶$8725,7$7��
 ��� Els Agents del cos de vigilants de Santpedor, també anomenats  
Guàrdies, Agents Municipals o de la circulació, tindran, a tots els efectes, 
totes les atribucions que la Llei i els Reglaments atorguen als Agents de 
l’ Autoritat en matèria de trànsit. 
 
Els Vigilants podran: 
a) Ordenar el trànsit. 
b) Immobilitzar i retirar vehicles. 
c) Interposar denúncies per infraccions. 
�
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 ��� Els senyals preceptius col.locats a les entrades de la població 
regeixen per tota la Vila, llevat de la senyalització específica que consti en les 
vies.  
 ��� La instal.lació dels senyals de trànsit, incloent les informatives, és 
competència única i exclusiva de l’ Ajuntament en la forma que, en cada 
moment, determini la legislació vigent. 
 En alguns casos, els particulars podran instal.lar senyals a les vies de la 
seva propietat o en algunes de propietat pública. No obstant això, en aquests 
casos, sempre que la via en qüestió sigui utilitzada per una col.lectivitat 
indeterminada d’ usuaris, no podran procedir a la col.locació de cap senyal 
sense la prèvia autorització municipal. 
 ��� Es prohibeix la col.locació de publicitat al costat dels senyals de 
trànsit. 
 És prohibida la col.locació de rètols, anuncis, cartells i instal.lacions en 
general, que es puguin confondre amb els senyals o dispositius destinats a 
regular la circulació, o que en redueixin l’ eficàcia, o bé que enlluernin o 
distreguin de manera perillosa la deguda atenció dels usuaris, o limitin la 
visibilitat dels senyals. 
 ��� L’ autoritat encarregada de la regulació del trànsit ordenarà la 
immediata retirada, i si convé, la substitució dels senyals 
antireglamentàriament instal.lats i dels que hagin perdut el seu objecte o que 
no el compleixen degut al seu deteriorament. 
 ��� Actuacions dels Agents Municipals. 

a) Els senyals i les indicacions dels Agents Municipals prevalen sobre 
qualsevol altre senyal , sigui semafòric, vertical o horitzontal. 

b) Els Agents Municipals per raons de seguretat, ordre públic, emergències, 
festes, o bé per garantir la fluïdesa de la circulació podràn modificar 
eventualment  la senyalització existent. 

 ��� Les places d’ estacionament reservades a persones amb mobilitat 
reduïda, es senyalitzen conjuntament amb el símbol internacional 
d’ accessibilitat pintat al terra i un senyal vertical de prohibició 
d’ estacionament amb una placa complementària que contingui l’ esmentat 
símbol. 
�
�
�
�
�
�
�
�
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 ��� Es prohibeix la col.locació a la via pública de qualsevol obstacle o 
objecte, temporals o permanents, que puguin dificultar la circulació de 
vianants o vehicles. 
 ��� L’ Ajuntament podrà ordenar la col.locació d’ obstacles a la via 
pública (boles, jardineres, fitons, etc. ) sempre i quan dita col.locació sigui per 
millorar la lliure circulació de vianants i vehicles per la via o una millor 
regulació. 
 ��� L’ ocupació temporal a la via pública de qualsevol objecte o 
instal.lació que dificulti o obstaculitzi la circulació, requerirà  la prèvia 
obtenció de la corresponent autorització municipal i abonament de les taxes 
corresponents. 
 ��� El tancament de carrers requerirà la prèvia obtenció de la 
autorització municipal i abonament de les taxes corresponents si s’ escau. 
 
� $57,&/(����6(1<$/,7=$&,Ï�'¶2%67$&/(6��
 Tot obstacle que destorbi la lliure circulació dels vianants i vehicles 
haurà de ser senyalitzat, il.luminat i protegit per a garantir la seguretat dels 
usuaris. Qui hagi creat l’ obstacle és responsable del compliment d’ aquestes 
obligacions. 
� �
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 L’ autoritat municipal podrà ordenar la retirada d’ obstacles de la via 
pública o, en cas d’ absència o negativa del titular, procedir d’ ofici a la seva 
retirada, en els següents casos: 
 
D��Quan no s’ hagi obtingut la corresponent autorització municipal. 
E��Quan s’ hagin extingit les circumstàncies que motivaren la col.locació de 

l’ obstacle o objecte i ultrapassi el termini de vigència de l’ autorització. 
F��Quan la col.locació o característiques de l’ objecte o instal.lació no s’ ajusti 

a les condicions de l’ autorització municipal o de l’ article anterior.��
G��Quan per la seva situació destorbi la circulació de vehicles i vianants, o la 

posi en perill per manca de visibilitat. 
H��Les despeses que produeixi la retirada dels obstacles seran a càrrec del 

responsable. 
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 ��� Els vianants circularan per les voreres o, en cas d’ inexistència 
d’ aquelles, el més a prop possible de les façanes, guardant preferentment la 
seva dreta i ,extremant les precaucions a les sortides i entrades de garatges. 
En vies que no permetin el pas simultani de dues persones, tindrà preferència 
la persona amb més dificultats per transitar.  ��� Les calçades es 
travessaran pels passos senyalitzats mitjançant senyalització semafòrica, 
vertical o horitzontal i, si no n’ hi ha, es travessarà perpendicularment a la 
línia de vorada, el més a prop possible de les cruïlles i després d’ assegurar-se 
que no s’ acosten vehicles. En tot cas s’ extremaran les precaucions i, si és 
necessari, els vianants s’ esperaran a la vorera i mai ho faran a la calçada. 
 
� $57,&/(�����35()(5Ê1&,(6��
 Fora dels casos d’ emergència o prestació d’ un servei públic puntual, els 
vianants tenen sempre preferència: 
D��A les voreres. 
E��Als passos de vianants. 
F��A les zones de mercats i fires. 
G��Als carrers senyalitzats com a zones d’ ús prioritari pels vianants, sobre 

qualsevol vehicle encara que aquest sigui autoritzat per a circular-hi. 
H��Als carrers sense voreres. 
I�� Als carrers amb voreres estretes. 

 
� $57,&/(������9,$1$176�'¶$7(1&,Ï�35()(5(17��
 Les persones amb mobilitat reduïda per disminució física, edat 
avançada, acompanyament d’ infants, - amb cotxet o sense -, carregades amb 
objectes, i altres situacions anàlogues, tindran especial preferència quan 
circulin per zones reservades als vianants o quan, essent imprescindible, ho 
facin per la calçada. 
 
� $57,&/(������352+,%,&,216��
 No es permetrà a les calçades i zones reservades als vianants la 
realització de jocs i activitats de tota mena que puguin representar molèsties o 
perill per als vianants o per a la circulació dels vehicles fora del cas 
d’ autorització expressa. 
 
� $57,&/(������,//(6�'(�9,$1$176��
 ���� L’ Ajuntament podrà establir illes de vianants o zones de circulació 
restringida de vehicles, al centre històric de la població o en aquelles altres 
zones que, ateses les seves característiques, així ho aconsellin. En aquests 
indrets, l’ ús prioritari dels carrers és reservat als vianants i en cas que 
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s’ autoritzi la circulació de determinats vehicles,  aquests ho faran amb les 
degudes precaucions per evitar molèsties o perills als altres usuaris. 
 ���� La condició d’ illa de vianants s’ ha de senyalitzar, especialment si 
és horària. S’ hi poden instal.lar elements mòbils o fixos que hi impedeixin 
l’ accés. 
 ���� La prohibició de circular pels carrers esmentats no afecta els 
vehicles del servei d’ ambulàncies, Servei d’ Extinció d’ Incendis i Salvaments, 
Policia, i altres vehicles especialment autoritzats per al cas o que estiguin 
realitzant funcions especials d’ interés públic. 
 
� $57,&/(������&$55(56�5(6,'(1&,$/6��
 ���� L’ Ajuntament podrà senyalitzar com carrers residencials les vies 
urbanes o zones de la població en les quals el trànsit de vehicles no sigui 
intens. 
 ���� En aquests carrers, els vianants tenen preferència sobre els 
vehicles. 
 ���� Les bicicletes que hi circulin tenen preferència sobre la resta de 
vehicles, però no sobre els vianants. 
 
� $57,&/(�����//2&6�'¶$)/8Ê1&,$�'(�9,$1$176��
 ���� A les entrades i sortides dels centres educatius, a les zones 
reservades per a actes festius, culturals, esportius, socials, mercats i, en 
general, en els carrers on l’ afluència de vianants sigui considerable, els 
vehicles reduiran la velocitat i prendran les precaucions necessàries. 
 ���� Les mateixes mesures s’ hauran d’ adoptar en cas de pluja, obres, 
poda d’ arbres, mal estat del paviment, estretor de la via o qualsevol altre 
circumstància que ho aconselli. 
�
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7Ë72/�6(*21�&,5&8/$&,Ï��'(��9(+,&/(6��

 
&$3Ë72/�,��'2&80(17$&,Ï�
�
� $57,&/(������$8725,7=$&,216�$'0,1,675$7,9(6�
 ���� Per a la circulació per les vies públiques, els vehicles hauran de 
disposar de les autoritzacions i documentació exigida per la legislació. 
Tanmateix, els conductors hauran d’ haver obtingut l’ autorització 
administrativa per conduir. 
 ���� La circulació d’ un vehicle sense autorització administrativa, 
donarà lloc a la immobilització del vehicle. 
 

�
&$3Ë72/�,,��&,5&8/$&,Ï�'(�9(+,&/(6�'(�'8(6�52'(6��
�
� $57,&/(������1250(6�*(1(5$/6��
 ���� Els vehicles a motor de dues rodes, -motocicletes i ciclomotors-, 
no poden circular per damunt de les voreres i per les altres zones destinades 
als vianants. 
 ���� Els vehicles de dues rodes no podran circular entre dues files de 
vehicles de superior categoria, ni entre una fila i la vorera. Circularan sempre 
per la seva dreta, amb les precaucions necessàries i evitant els adelantaments 
incorrectes, la ziga zaga i les competicions entre els conductors. 
 ���� Les motocicletes i ciclomotors no podran circular pels carrils 
destinats per a bicicletes. 
 ���� Les motocicletes i ciclomotors no podran produir sorolls 
ocasionats per acceleracions brusques, tubs d’ escapaments alterats o altres 
circumstàncies anòmales. 
 ���� Els conductors i passatgers de motocicletes i els conductors de 
ciclomotors han de portar obligatòriament casc homologat, en les condicions 
idònies per assegurar la seva finalitat protectora. 
�
� $57,&/(������%,&,&/(7(6��� �����Les bicicletes podran circular per les vies urbanes o pels carrils o 
espais reservats a aquesta finalitat i degudament senyalitzats. 
� �����Quan circulin per la calçada, ho faran el més a prop possible de la 
vorera, senyalitzaran les maniobres i respectaran en tot moment les normes de 
circulació. 
 ���� Els infants menors de 12 anys, usuaris de patins, monopatins, 
bicicletes i tricicles, seran considerats vianants a tots els efectes, circularan 
per les voreres i altres parts de la via destinats als mateixos, respectaran l’ ús 
que facin altres usuaris. Resta prohibit que s’ agafin a altres vehicles per ésser 
arrossegats.�
�
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� $57,&/(������&,&/2027256��
 ���� Els ciclomotors, per poder circular, hauran de complir els següents 
requisits:  
D��Haver registrat el seu vehicle en el padró municipal de ciclomotors. 
E��Hauran de circular provistos de la corresponent placa correctament 

ubicada, en la part posterior del vehicle. 
F��Disposar de la preceptiva autorització administrativa o permís de 

circulació del vehicle. 
 ���� Els conductors de ciclomotors, a més hauran de complir els 
següents requisits: 
D��Disposar de la preceptiva autorització administrativa o llicència per a la 

seva conducció 
E��Disposar de la corresponent assegurança amb el rebut de la prima 

satisfeta en vigor, que cobreixi, fins els límits de l’ assegurança 
obligatòria, la responsabilitat civil que es pugui derivar dels danys 
causats a les persones o als bens amb motiu de les incidències de 
circulació. 

F��Fer pagament anual de l’ impost municipal de vehicles. 
G��Resta prohibit portar passatgers en vehicles ciclomotors, llevat del cas 

que el permís de circulació ho autoritzi. 
 ���� Els titulars de ciclomotors es veuran obligats a comunicar a 
l’ Ajuntament qualsevol canvi relatiu a la seva titularitat, per venda i/o 
desballestament i canvi de domicili. 
 
�
&$3Ë72/�,,,��6252//6�,�)806��
�
� $57,&/(������1250(6�*(1(5$/6��
 ���� Es prohibeix circular produint sorolls estridents, sobretot en hores 
nocturnes, ocasionats per acceleracions brusques i innecessàries o la 
mancança dels dispositius silenciosos o amb aquests incomplets, alterats, 
deteriorats o inadequats. 
 ���� L’ Ajuntament, per aquest motiu, podrà restringir el trànsit o 
immobilitzar el vehicle infractor. 
 �����El propietari o conductor d’ un vehicle a motor estarà obligat a 
facilitar als Agents Municipals, la comprovació del nivell sonor. 
 
� $57,&/(������,002%,/,7=$&,Ï��
 ���� Els vehicles que superin els límits sonors podran ser immobilitzats 
fins que es produeixi la reparació o, es garanteixi aquesta a judici de l’ agent 
encarregat de la vigilància del trànsit. Les despeses de la immobilització 
aniran a càrrec del responsable de la infracció. 
 ���� Quan les anomalies no siguin d’ importància, els titulars dels 
vehicles que s’ immobilitzin hauran d’ esmenar-les en el mateix lloc de la 
immobilització. En cas contrari, es podrà establir la immobilització al lloc on 
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s’ hagi de reparar, però el trasllat es farà de forma que no causi molèsties o 
perill. 
 ���� En els supòsits en que el nivell de sorolls que emeti el vehicle sigui 
notòriament estrident i l’ agent actuant no disposi d’ aparell mesurador, podrà 
ordenar i procedir a la immobilització immediata del vehicle, sense perjudici 
de que posteriorment es sotmeti a les proves adients per tal de confirmar la 
mesura cautelar adoptada. 
 ���� La immobilització podrà ésser aixecada per a la conducció del 
vehicle  al dipòsit o taller que designi el seu titular, o per passar revisió en una 
estació de la Inspecció Tècnica de Vehicles. A aquest efecte, es concedirà al 
propietari del vehicle un termini de 10 dies, passats els quals sense que el 
vehicle s’ hagi presentat a revisió, o bé aquesta hagi resultat negativa, 
l’ Ajuntament tramitarà el corresponent expedient sancionador. 
 ���� El dipositari del vehicle serà responsable que no circuli fins que no 
s’ hagi posat remei al defecte a causa del qual ha estat immobilitzat. 
 
� $57,&/(������(0,66,Ï�'(�*$626��
 ���� Es prohibeix la circulació en vies urbanes de vehicles que emetin 
gasos de combustió que superin els límits de volum i grau de toxicitat 
determinats reglamentàriament, així com els que perdin olis o gasolina de 
forma notòria. 
 ���� L’ apreciació del volum d’ emissió, i la toxicitat dels fums i gasos, 
es farà per mitjà dels aparells homologats adients. 
 
� $57,&/(������',6326,7,86�$&Ò67,&6��
 ���� Es prohibeix la utilització de dispositius acústics en tot el terme 
municipal de Santpedor, durant les 24 hores del dia, excepte en el supòsit de 
dificultat o urgència que constitueix un risc per a les persones o coses. 
 ���� En cas d’ un servei d’ urgència, s’ exclouen d’ aquesta prohibició les 
ambulàncies, els vehicles del Servei d’ Extinció d’ Incendis, policia, i altres 
que estiguin realitzant funcions especials d’ interès públic. 
�
�
&$3Ë72/�,9��3(50,626�(63(&,$/6�3(5�&,5&8/$5��
�
� $57,&/(������75$1632576�(63(&,$/6��
 Els vehicles que tinguin un pes o unes dimensions superiors als 
autoritzats reglamentàriament no podran circular per les vies públiques de la 
Vila sense autorització municipal, previ pagament de les taxes corresponents. 
�
��������$57,&/(� ���� � 75$163257� (6&2/$5�� '(� 0(1256� ,�
0,1869¬/,'6��
 La prestació dels serveis de transport escolar, menors, minusvàlids i 
persones amb mobilitat reduïda, estaran subjectes a autorització municipal per 
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a determinar els llocs de parada idonis, sense perjudici del compliment de la 
normativa d’ altres organismes per a realitzar aquesta activitat. 
 
  
&$3Ë72/�9��&,1785Ï�'(�6(*85(7$7��
�
� $57,&/(������&,1785Ï�'(�6(*85(7$7��
 Pel que fa a l’ ús del cinturó de seguretat, s’ estarà al que disposen el 
R.D.L. 339/90 de 2 de març de la Ley sobre tráfico, circulación de vehiculos 
a motor y seguridad vial i el Reglamento General de circulación i desarrollo 
de la Ley sobre tráfico, circulación de vehículos a motor y seguridad vial, 
aprovat pel Decret 13/92 de 17 de gener. 
�
�
&$3Ë72/�9,��&$558$7*(6��&$9$//(5,(6�,�%(67,$5��
�
� $57,&/(������&$558$7*(6��&$9$//(5,(6�,�%(67,$5��
 ���� Els carros i les cavalleries han de circular per la seva dreta i han de 
ser portats al pas. 
 ���� Els responsables, guies i cuidadors de bestiar, conduiran aquest 
amb les precaucions degudes, mantenint en tot moment el control sobre ell i 
restant prohibit conduir-lo per zona urbana, excepte per les vies senyalitzades 
a l’ efecte. 
 ���� Resta prohibit deixar animals solts a les vies urbanes. 
 
� �
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�
7Ë72/�7(5&(5�3$5$'(6�,�(67$&,21$0(176��

 
�
&$3Ë72/�,��1250(6�*(1(5$/6��
 
� $57,&/(������/$�3$5$'$��
 Tota parada estarà sotmesa a les següents normes: 
 
 ���� Com a regla general, el conductor no podrà abandonar el vehicle, i 
si ho fa per motius excepcionals, haurà de tenir-lo a l’ abast per a retirar-lo en 
el mateix moment que sigui requerit o les circumstàncies ho demanin. 
 ���� La parada s’ haurà de fer arrambant el vehicle a la vorera i els 
passatgers hauran de baixar per aquest cantó. El conductor podrà sortir per la 
banda contrària sempre que s’ asseguri que pot fer-ho sense cap perill. 
 ����  La parada s’ efectuarà en els punts on menys dificultats es 
produeixin a la circulació i als carrers amb xamfrà, just en el xamfrà mateix, 
sense sobresortir de l’ alineació de les voreres. S’ exceptuen els casos en els 
quals els passatgers són malalts greus o impedits, quan es tracti dels camions 
de la neteja o recollida d’ escombraries o qualsevol vehicle de servei públic en 
cas de necessitat i per al temps imprescindible. 
 ���� En els carrers urbanitzats que no tinguin vorera es deixarà una 
distància mínima d’ un metre des de la façana més propera. 
�
� $57,&/(������352+,%,&,Ï�'(�3$5$5��
  
 Queda prohibida la parada: 
���Als passos senyalitzats per a vianants, als passos i estacionaments 

habilitats per a persones amb mobilitat reduïda, i als carrils o espais 
reservats per a ciclistes. 

���A les voreres, als passeigs, i altres zones destinades al pas de vianants. 
���Als revolts, i canvis de rasant de visibilitat reduïda. 
���A les cruïlles i interseccions. 
���Als llocs que s’ impedeixi la visibilitat del trànsit o dels seus senyals als 

usuaris als quals afecti, o s’ obligui aquests a fer maniobres. 
���A les vies d’ atenció preferent o de qualsevol altre denominació viària 

degudament senyalitzades. 
���En doble filera, tant si el que hi ha en primera filera és un vehicle, un 

contenidor o algun altre element. 
���Als carrils o parts de la via reservats exclusivament per a la circulació o el 

servei de determinats usuaris, i, per tant, a les parades de transport públic i 
reserves de qualsevol mena. 

���Si destorba la circulació, encara que sigui per temps mínim. 
���Als llocs on ho prohibeixi la senyalització corresponent. 
���Als llocs on ho prohibeixin les lleis i reglaments sobre Trànsit. 
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��. En els llocs reservats a minusvàlids 
 
� $57,&/(������(67$&,21$0(17��
 L’ estacionament es regirà per les següents normes: 
 
 ���� Els vehicles es podran estacionar en filera paral.lelament a la 
vorera i, quan així estigui senyalitzada, ho faran en bateria o semi-bateria, és 
a dir, perpendicularment o obliquament a aquella. 
 ���� En els estacionaments amb senyalització al paviment, els vehicles 
es col.locaran dins el perímetre marcat. 
 ����  Els remolcs, semiremolcs i les caravanes no es poden estacionar a 
les vies urbanes separats del vehicle tractor sense l’ oportuna autorització. 
�
� $57,&/(������352+,%,&,Ï�'¶(67$&,21$5��
 ���� En general, queda prohibit estacionar en tots els casos on estigui 
prohibida la parada. 
 ���� Altres prohibicions d’ estacionament: 
D��A distància inferior a cinc metres de les cantonades quan es dificulti el 

gir als altres vehicles o impedeixi el pas dels vianants per travessar el 
carrer. 

E��Quan destorbi la sortida d’ altres vehicles estacionats reglamentàriament. 
F��En els guals, totalment o parcialment. 
G��A les zones senyalitzades com a reserva de càrrega i descàrrega de 

mercaderies sense efectuar-la durant un temps superior a 15 minuts.  
H��En plena calçada encara que no pertorbi greument la circulació. 
I�� En aquells carrers la calçada dels quals només permeti el pas d’ una 

columna de vehicles. 
J��Als carrers de doble sentit de circulació en els quals l’ amplada de la 

calçada només permeti el pas de dues columnes de vehicles. 
K��A les zones que eventualment hagin de ser ocupades per activitats 

autoritzades, o hagin de ser objecte de  neteja, reparacions o poda 
d’ arbres. En tal cas, es col.locarà la deguda informació amb la suficient 
antelació que en cap cas podrà ser de menys de 24 hores. 

L�� Fora dels límits senyalitzats dels estacionaments autoritzats. 
M�� A les places i parcs, les zones reservades al pas o esbarjo dels vianants, 

refugis, passeigs,  i zones senyalitzades amb franjes al paviment, fora 
d’ autorització expressa i senyalitzada. 

N��En un mateix lloc més de 15 dies consecutius. 
O�� Als xamfrans 
P�� Als llocs on ho prohibeixi la senyalització corresponent. 
Q� en llocs perillosos o que obstaculitzin greument el trànsit. 
R� en els llocs reservats per minusvàlids. 

�
�
�
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$57,&/(������5(*8/$&,216�(63(&,$/6�'¶(67$&,21$0(17��
 ���� Als carrers sense voreres, si no hi ha cap senyal que ho prohibeixi, 
s’ hi pot estacionar el vehicle, però s’ ha de deixar una separació d’ un metre 
entre el vehicle i els immobles i en cap cas, no es pot fer davant de les 
entrades dels habitatges. 
 ���� Als carrers amb capacitat màxima per a dues columnes de vehicles 
i de sentit únic de circulació, els vehicles seran estacionats en una sola banda 
del carrer. 
 ���� Als carrers degudament senyalitzats, els canvis de costat 
d’ estacionament al final de cada període, es farà com a màxim a les vuit hores 
del matí del primer dia del període següent, sempre que, en fer-ho no es 
destorbi la circulació. 
 ���� Els titulars de targetes de disminuïts físics i d’ altres persones 
d’ atenció preferent, expedides per l’ organisme competent podran estacionar 
en qualsevol lloc de la via pública, durant el temps imprescindible i sempre 
que no es destorbi la circulació de vehicles i vianants, però mai en indrets on 
l’ estacionament incorri greument en alguna de les causes de retirada del 
vehicle que preveu la normativa. 
 ���� Vehicles de dues rodes. 
D��Les motocicletes, ciclomotors i bicicletes no podran estacionar en les 
voreres i passeigs tret que hi hagi una senyalització en sentit contrari. En 
aquest últim cas únicament es podrà utilitzar la força del motor per a salvar el 
desnivell de la vorera. 
E��Quan s’ estacioni una motocicleta o ciclomotor entre altres vehicles, es farà 
de manera que no s’ impedeixi l’ accés o sortida als vehicles estacionats. 
 
�
� &$3Ë72/�,,��=21(6�'(�5(6(59$��
 
 
� $57,&/(������&/$66(6��
 ���� L’ Ajuntament autoritza zones de reserva en aquells casos en els 
quals l’ interès públic ho exigeix.  
 ����  Les zones de reserva són de: 
���Reserva d’ encotxament i desencotxament. 
���Reserva d’ estacionament. 
���Reserva d’ estacionament o parada per a transports  públics de viatgers. 
���Reserva per a contenidors de tota mena, quan  siguin degudament 

autoritzats per a ocupar-la. 
�
�
� $57,&/(������*8$/6��
 A petició dels propietaris de locals o habitatges, l’ Ajuntament podrà 
autoritzar la reserva d’ estacionament per permetre l’ entrada i sortida de 
vehicles als immobles, fent abonament de les taxes municipals corresponents. 
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� $57,&/(� ���� � 5(6(59$� 3(5� $&7,9,7$76� &20(5&,$/6� ,�
,1'8675,$/6��
 A petició dels titulars de l’ activitat econòmica, l’ Ajuntament podrà 
autoritzar la reserva d’ estacionament davant el local de negoci o en zona 
pròxima, fent abonament de les taxes municipals corresponents. 
 
� $57,&/(������6(1<$/,7=$&,Ï��
 ����� En les esmentades reserves es determinarà si són d’ horari 
permanent o limitat, i si regiran tots els dies de l’ any o només els feiners. 
Aquestes zones s’ han de senyalitzar tant verticalment com horitzontalment, 
d’ acord amb el que disposa la normativa vigent. 
 �����Les reserves d’ aparcament per disminuïts físics han de senyalar-se 
permanentment amb el símbol internacional d’ accessibilitat de manera que 
siguin fàcilment visibles. Quant al dibuix i dimensions mínimes del símbol 
internacional d’ accessibilitat i d’ aquests aparcaments s’ estarà al que disposa 
el Decret 135/95 de desplegament de la Llei 20/91, de 25 de novembre, de 
promoció de l’ accessibilitat i de supressió de barreres arquitectòniques, i 
d’ aprovació del Codi d’ accessibilitat. 
�
�
&$3Ë72/�,,,��3$5$'(6�'(�75$163257�3Ò%/,&��
 
� $57,&/(������1250(6�*(1(5$/6��
 ���� L’ Ajuntament determinarà els llocs on hauran de situar-se les 
parades del transport públic. 
 ���� No es podrà romandre en aquestes més temps del necessari per a 
recollir o deixar els usuaris, llevat de les senyalitzades com a final i inici de la 
línia. 
 ���� En cap moment el nombre de vehicles no podrà ser superior a la 
capacitat de la parada. 
 ���� El conductor del transport públic necessàriament haurà d’ ocupar la 
parada per a realitzar aquestes tasques, mai ho farà en mig de la calçada. 
 
 
&$3Ë72/�,9��&¬55(*$�,�'(6&¬55(*$��
 
� $57,&/(������1250(6�*(1(5$/6��
 ���� La càrrega i descàrrega de mercaderies haurà de realitzar-se a 
l’ interior dels locals comercials i industrials, sempre que reuneixin les 
condicions adequades. 
 ���� Quan les condicions dels locals comercials i industrials no 
permetin la càrrega i descàrrega al seu interior, aquestes operacions es 
realitzaran a les zones reservades per a aquest fi. 
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 ���� En cas de manca de zona reservada, la càrrega i descàrrega 
s’ efectuarà  de manera que no dificulti el trànsit i pel temps imprescindible 
per efectuar-la. 
�
� $57,&/(������352+,%,&,216��
 En cap cas i sota cap circumstància els vehicles que realitzin operacions 
de càrrega i descàrrega podran fer-ho en les llocs on estigui prohibida la 
parada. 
� �
� $57,&/(������23(5$&,216�'(�&¬55(*$�,�'(6&¬55(*$��
 ���� Les mercaderies, els materials o les coses que siguin objecte de 
càrrega i descàrrega no es deixaran al terra, traslladant-se directament del 
vehicle a l’ immoble o a la inversa. 
 ���� Les operacions de càrrega i descàrrga hauran de realitzar-se amb 
les degudes precaucions per evitar sorolls innecessaris i amb l’ obligació de 
deixar neta la vorera. 
 ���� Les mercaderies es carregaran i descarregaran pel costat del 
vehicle més proper a la vorera, utilitzant els mitjans necessaris per a agilitzar 
l’ operació i procurant no dificultar la circulació tant de vianants com de 
vehicles. 
 ���� La càrrega i descàrrega haurà d’ efectuar-se dins l’ horari i en les 
zones fixades per l’ Ajuntament. 
 ���� El conductor del vehicle sols es podrà absentar del mateix, pel 
temps imprescindible per realitzar la càrrega i descàrrega. 
 ���� Les zones reservades per a realitzar aquestes operacions poden 
ésser utilitzades tant per vehicles comercials com privats i mentre durin 
aquestes operacions. 
  
 
&$3Ë72/�9��5(7,5$'$�'(�9(+,&/(6��
 
� $57,&/(������&21',&,216�*(1(5$/6��
 Els Agents Municipals podran procedir a la retirada de vehicles de la 
via pública i al seu trasllat al Dipòsit de Vehicles en els casos següents: 
 
D��Sempre que constitueixi perill, dificulti greument la circulació de vehicles 

o vianants o el funcionament d’ algun servei públic, o deteriori el patrimoni 
públic. 

E��En cas d’ accident que impedeixi continuar la circulació del vehicle i el seu 
conductor no procedís a la seva retirada de la via, o quan el conductor 
estigui impossibilitat de conduir i no pugui sol.licitar la retirada del vehicle 
a persona o empresa. 

F��Quan hagi estat immobilitzat per deficiència del mateix vehicle. 
G��Quan, immobilitzat un vehicle, de conformitat amb el que estableix 

l’ article 67.1 paràgraf 3r. de la Llei de Seguretat Vial, infractor persistís en 
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la seva negativa de dipositar o garantir el pagament de l’ import de la 
sanció. 

H��Quan es pugui presumir racionalment el seu abandonament a la via. 
I�� Quan el vehicle estigui estacionat en els carrils o zones reservades 

exclusivament a la circulació, o pel servei de determinats usuaris. 
�
� $57,&/(� ���� � (67$&,21$0(176� 48(� &203257(1� /$�
5(7,5$'$�'(/�9(+,&/(��
 A títol enunciatiu procedeix la retirada d’ un vehicle en els següents 
casos d’ acord amb la Llei de Seguretat Vial: 
D��Quan estigui estacionat en un lloc expressament reservat a serveis 

d’ urgència, davant de sortida d’ emergència de local destinat a espectacles 
o actes públics durant les hores de funcionament, boca d’ incendis o 
similar. 

E��Quan estigui estacionat en un lloc expressament reservat a l’ estacionament 
de persones amb disminucions físiques. 

F��Quan estigui estacionat en pas de vianants o en un rebaix de vorera per a 
persones amb mobilitat reduïda. 

G��Quan estigui estacionat en una parada de transport públic o servei oficial 
degudament senyalitzada i delimitada. 

H��Quan estigui estacionat en una via, carril, zona o punt on estigui prohibida 
la parada. 

I�� Quan estigui estacionat en doble filera sense el conductor. 
J��Quan estigui estacionat en doble filera amb el conductor, sempre que el 

mateix no procedeixi a la immediata retirada del vehicle a requeriment de 
l’ agent. 

K��Quan estigui estacionat en cruïlla sense suficient angle de gir. 
L�� Quan estigui estacionat en el vèrtex d’ un xamfrà o extrem d’ una cantonada 

amb dificultats per als usuaris dels carrils de circulació. 
M�� Quan estigui estacionat de forma que impedeixi l’ entrada o sortida d’ un 

immoble. 
N��Quan estigui ocupant totalment o parcialment un gual degudament 

senyalitzat, dins de l’ horari autoritzat. 
O�� Quan estigui estacionat en zona destinada a càrrega i descàrrega sense 

efectuar-la durant un temps superior als 15 minuts. 
P��Quan estigui estacionat a una vorera, parcialment o totalment i sense 

conductor. 
Q��Quan estigui estacionat a una vorera amb el conductor, sempre que el 

mateix no procedeixi a la immediata retirada del vehicle a requeriment de 
l’ agent. 

R��Quan estigui estacionat en via preferent, impossibilitant la visió de la 
senyalització existent. 

S��Quan el vehicle estigui estacionat de forma que impedeixi la recollida de 
residus. 
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� $57,&/(� ���� 5(7,5$'$� '(/� 9(+,&/(� 3(5� $/75(6�&,5&8067¬1&,(6� 
 ���� Els Agents municipals també podran retirar els vehicles de la via 
pública en els següents casos:  
D��Quan estiguin estacionats en un lloc on s’ hagi de realitzar un acte públic 

degudament autoritzat. 
E��Quan resulti necessari per a la neteja, poda, reparació i senyalització de la 

via o per reserves temporals d’ estacionament degudament autoritzades. 
Així com, quan resulti necessari per a la manipulació de tapes de registre 
d’ accés a instal.lacions de serveis com aigua, clavegueram, gas, electricitat 
i telecomunicacions. 

F��En cas d’ utilització il.legitima de vehicles a motor, robatori i emergències. 
 ���� Les dues primeres circumstàncies s’ advertiran amb suficient 
antelació i els vehicles seran conduïts al lloc autoritzat més  pròxim que es 
pugui, amb indicació als seus conductors de la situació i emplaçament 
d’ aquests. Els esmentats trasllats no comportaran cap mena de pagament, 
qualsevol que sigui el lloc on es porti el vehicle, a excepció d’ aquells supòsits 
en que s’ evidencii una conducta conscient del conductor que deliberadament 
ignori els signes de limitació de l’ estacionament i els advertiments fets. 
�
� $57,&/(������'(63(6(6��
 ���� Les despeses que s’ originin com a conseqüència de la retirada del 
vehicle infractor i la seva estada en el Dipòsit de Vehicles, seran a compte del 
titular, que haurà de pagar-les o garantir el seu pagament com a requisit previ 
a l’ entrega del vehicle, això sense perjudici del dret que gaudeix a interposar 
el recurs pertinent. 
 No es cobraran despeses en els casos de sostracció i altres formes 
d’ utilització del vehicle en contra de la voluntat del titular, degudament 
justificats, així com en els supòsits de l’ article anterior. 
 ���� L’ estança injustificada del vehicle al Dipòsit Municipal de 
Vehicles, una vegada notificat el titular del cessament de l’ ordre de dipòsit o 
precinte que per qualsevol motiu va ordenar el Jutjat, Prefectura Provincial de 
Trànsit o altre Organisme competent, donarà lloc al pagament de les taxes 
corresponents per estança , una vegada hagin transcorregut 24 hores des de la 
notificació. Transcorreguts 30 dies naturals des de la notificació sense la 
retirada del vehicle s’ aplicarà el procediment establert per als vehicles 
abandonats. 
 ���� La retirada del vehicle del Dipòsit només podrà fer-la el titular, o 
persona autoritzada degudament acreditada. 
 
� $57,&/(������6863(16,Ï�'(�/$�5(7,5$'$�'(/�9(+,&/(��
  L’ operació de retirada del vehicle es suspendrà en el moment 
que el conductor comparegui abans que la grua hagi iniciat la seva marxa amb 
el vehicle enganxat i prengui les mesures necessàries per a fer cessar la 
situació d’ infracció en la qual es trobava el cotxe, sense perjudici que, abans 



 Plaça Gran, 4 
08251 SANTPEDOR (Bages) 
Telèfon 93 827 28 28 
Telefax 93 827 24 89 
e-mail: santpedor@santpedor.diba.es 

de l’ entrega, s’ abonin les taxes acreditades per l’ enganxament i com a 
conseqüència de l’ activitat ja iniciada pels serveis municipals. 
�
�
&$3Ë72/�9,��9(+,&/(6�$%$1'21$76��
 
 $57,&/(������9(+,&/(6�$%$1'21$76��&21',&,216��
 Es podrà considerar que un vehicle està abandonat si es troba en alguna 
de les circumstàncies següents: 
D��Que estigui estacionat en la via pública durant un període superior a un 

mes en el mateix lloc. 
E��Que l’ estat del vehicle presenti desperfectes o una palesa manca de 

conservació que permeti presumir racionalment, qualsevol dels supòsits 
següents: 

- Una situació d’ abandonament. 
- La impossibilitat de moviment o de marxa del vehicle. 
- Un deteriorament tal que la seva circulació en aquell estat suposaria un perill 

o un risc per a la seguretat viària, les persones o els béns. 
F��Els que hagin estat retirats de la via pública amb motiu d’ una infracció, 

accident o robatori, i que el seu titular, malgrat que hagi estat notificat 
degudament, no l’ hagi retirat del dipòsit de vehicles dins el termini de 
trenta dies naturals posteriors a la data de la notificació. 

G��Quan pel temps transcorregut des que un vehicle va fer entrada en el 
dipòsit a conseqüència d’ una ordre judicial o d’ altres administracions, es 
pugui deduir racionalment la manca d’ interès en l’ objecte, o en altres 
casos, el valor d’ allò dipositat no justifiqui l’ estada continuada en el 
Dipòsit Municipal de Vehicles. 

�
�����������$57,&/(������25'5(�'(�5(7,5$'$��

 ���� L’ Alcalde podrà procedir a ordenar, als titulars dels vehicles, la 
seva retirada dels espais objecte d’ aquesta ordenança quan es pugui  presumir 
racionalment el seu abandonament. 
 ���� Per a l’ efectiu compliment d’ aquestes ordres, es podran imposar 
sancions coercitives en els termes de la legislació vigent i sense perjudici que 
es procedeixi per via d’ execució subsidiària a la retirada del vehicle en el cas 
que no ho faci el seu titular. 
 

�����������$57,&/(������352&(',0(17� 
 ���� Un cop detectat d’ ofici, per denúncia de particular, o informe 
d’ altres administracions o organismes, un vehicle en situació 
d’ abandonament, així com passat el termini indicat en l’ article 43.2, els 
agents municipals, sense perjudici de la denúncia i sanció de la infracció 
constituïda per aquest fet, procediran a aixecar una acta on es constatarà i 
recollirà de forma succinta l’ estat del vehicle i el lloc on es troba, així com 



 Plaça Gran, 4 
08251 SANTPEDOR (Bages) 
Telèfon 93 827 28 28 
Telefax 93 827 24 89 
e-mail: santpedor@santpedor.diba.es 

altres circumstàncies concurrents; ordenant la retirada del vehicle i el seu 
trasllat al lloc habilitat a l’ efecte pel seu dipòsit. 
 ���� La retirada i dipòsit del vehicle es notificaran al titular que consti 
com a tal en els arxius administratius, conferint-li el termini de 10 dies perquè 
se’ n faci càrrec, previ pagament de les taxes, formuli al.legacions o hi 
renunciï voluntàriament. 
 ���� Passat el termini de 10 dies durant el qual el titular pot efectuar 
al.legacions, recuperar el seu vehicle en la forma establerta o renunciar-hi, es 
procedirà a declarar-lo com abandonat, procedint a la seva posterior alienació 
pels sistemes de subhasta o entrega a la persona o empresa a la que mitjançant 
contractació pública s’ hagi adjudicat el servei. 
 La declaració d’ abandonament del vehicle, comportarà la de residu 
sòlid en els termes als efectes de la Llei 6/93 de 15 de juliol reguladora dels 
residus. 
 ���� Els vehicles adjudicats seran desballestats pel seu adjudicatari, 
procedint-se d’ ofici a donar de baixa del Registre de Vehicles de la Prefectura 
Provincial de Trànsit aquells als que prèviament hagi renunciat el seu titular. 
 La renúncia del titular o posseïdor del vehicle comportarà els efectes 
establerts a l’ article 36 de la Llei 6/93 de 15 de juliol reguladora dels residus. 
 ���� En els supòsits establerts en l’ art. 45.d, la notificació s’ adreçarà a 
l’ òrgan de l’ administració o a l’ òrgan jurisdiccional a instància del qual es va 
procedir al dipòsit del vehicle. Transcorreguts 30 dies naturals sense resolució 
expressa notificada a aquest Ajuntament contraria a la declaració 
d’ abandonament, es considerarà el silenci favorable a la continuació del 
procediment. 
��
�
�
�
�
�
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� $57,&/(������,1)5$&&,216��
 Les accions i omissions contràries a aquesta Ordenança tindran el 
caràcter d’ infracció administrativa, i seran sancionades d’ acord amb la seva 
tipificació i qualificació dins el marc de les disposicions legals sancionadores 
vigents. 
 
� $57,&/(������7,386�'¶,1)5$&&,216��

���� Les infraccions es classifiquen com lleus, greus i molt greus. 
  ����� Són infraccions lleus les comeses contra normes que la Llei no 
qualifiqui com greus o molt greus. 
   ����� Són infraccions greus: 

a) aquelles que la present ordenança o la Llei qualifiquin com 
greus. 

b) les infraccions lleus comeses amb reincidència. 
 

      ����. Són infraccions molt greus: 
a) aquelles que la present ordenança o la Llei qualifiquen com a 

molt greus. 
b)  aquelles infraccions greus comeses amb reincidència 

 
     ����� S’ entendrà per reincidència la comissió, en un any, de més de 
dues infraccions de la mateixa naturalesa, les quals hagin estat sancionades 
per resolució ferma. 
�

� $57,&/(�����&203(7(1&,$�3(5�6$1&,21$5�
 ����� La competència per sancionar les infraccions a la present 
ordenança correspon a l’ Alcalde. 
 ����. Serà competent el Subdelegat del Govern per a la imposició de 
sancions en aquelles infraccions relatives a autoritzacions i  suspensió del 
permís de conduir,  d’ acord amb el que disposa l’ art. 68.4 de la Llei sobre 
Trànsit, Circulació de Vehicles i Seguretat vial. 
 
 
&$3Ë72/�,,��352&(',0(17�6$1&,21$'25��
 
� $57,&/(������352&(',0(17�6$1&,21$'25��
 El procediment sancionador es regirà per les normes establertes a la 
Llei sobre trànsit, circulació de vehicles a motor i Seguretat Vial aprovada pel 
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R.D.L. 339/90 de 2 de març, el R.D. 320/94 de 25 de febrer, que aprova el 
Reglament de procediment sancionador en matèria de Trànsit, Circulació de 
Vehicles a motor y Seguritat Vial, així com els principis generals recollits a la 
Llei 30/92, de 26 de novembre de régim jurídic de les administracions 
públiques i procediment administratiu comú. 
  
� $57,&/(������,03257�'(�/(6�6$1&,216��

����. L’ Ajuntament establirà per a les diferents infraccions a les normes 
de circulació vigents, els imports de les quanties que serviran de base per la 
formulació de les denúncies pels agents i la imposició de les sancions. 

����� Els imports que figuren a la taula de sancions aprovada per 
l’ Ajuntament podran ser modificats quan, per la naturalesa, circumstàncies o 
gravetat dels fets, motivadament, en resultin altres quanties a les proposades en 
la denúncia o en la fase d’ instrucció. 

����� Les infraccions a aquesta ordenança o a les lleis que no estiguin 
contemplades per la taula de sancions, seran sancionades: 

a) Les infraccions lleus es podran sancionar amb multa de fins 
noranta ¼����¼�� 

b) Les infraccions greus es podran sancionar amb multa de fins 
tres-cents ¼�����¼�� 

c) Les infraccions molt greus es podran sancionar amb multa de 
fins sis-cents ¼�����¼�� 

  
� $57,&/(������5('8&&,Ï�'(�/$�08/7$��

Les denúncies de multa�tindran una reducció del 40 % sobre la quantia 
fixada provisionalment, si s’ abonen a l’ Ajuntament abans aquest no dicti 
resolució sobre imposició ferma de la multa, en la forma i en els casos 
previstos per la Llei.” 
 
� $57,&/(������35(6&5,3&,Ï��
 La prescripció de l’ acció per sancionar les infraccions es regula per la 
legislació vigent sobre aquesta matèria. D’ acord amb aquesta legislació 
l’ acció per sancionar les infraccions prescriu als tres mesos, comptats a partir 
del dia que van esdevenir els fets motiu d’ infracció. 
 
 ',6326,&,Ï�$',&,21$/�
En allò no previst en la present ordenança serà d’ aplicació la legislació  
general sobre trànsit, circulació de vehicles a motor, seguretat vial, i medi 
ambient. 
��
�
�
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',6326,&,Ï�),1$/� 
La present Ordenança entrarà en vigor al dia següent de la seva 
publicació al BUTLLETÍ OFICIAL DE LA PROVÍNCIA. 
 $11(;�
 7$8/$�'(�6$1&,216�
Imports i quanties corresponents a les diferents infraccions a la 
normativa en matèria de trànsit, seguretat viària i circulació de 
vehicles, que han de servir de base als agents de l’autoritat 
encarregats de la vigilància del trànsit a Santpedor, a l’hora de 
formular les denúncies de caràcter municipal.-  
 

���������	�
��� 
���� ����� � ����������
 � 
�� ����� 
�� � �  ��! ��� � � � ���"!#�$� � � %�& ��'
( )�*�+#,.-

�� �� ,QFRPSOLU�HOV�VHQ\DOV�GH�O¶DJHQW� *� �����
�� �� 2FXSDFLy�GH�OD�YLD�SXEOLFD�VHQVH�DXWRULW]DFLy� /� ����
�� �� 7DQFDPHQW�GH�FDUUHU�VHQVH�DXWRULW]DFLy� *� �����
�� �� 0DQFD�GH�VHQ\DOLW]DFLy�G¶XQ�REVWDFOH� /� ����
��� �� 1R�UHGXLU�OD�YHORFLWDW�HQ�OORF�G¶DIOXqQFLD� /� ����
��� �� &LUFXODU�SHU�OORF�GHVWLQDW�DOV�YLDQDQWV� /� ����
��� �D� &LUFXODU�HQWUH�GRV�ILOHV�GH�YHKLFOHV� /� ����
��� �E� $YDQoDPHQW�LQFRUUHFWH�DPE�PRWR�R�FLFORPRWRU� /� ����
��� �� &RQGXFFLy�SHU�OORF�GHVWLQDW�D�ELFLFOHWHV� /� ����
��� �� &LUFXODU�DPE�PRWRV�R�FLFORPRWRUV�SURGXLQW�VRUROO� /� ����
��� �� 9LDWMDU�HQ�PRWR�R�FLFORPRWRU�VHQVH�SRUWDU�FDVF� *� ���� 
��� �G� &LUFXODU�HQ�FLFORPRWRU�DPE�XQ�SDVVDWJHU�VHQVH�TXH�HO�SHUPtV�GH�FLUFXODFLy�KR�DXWRULW]L� /� ��� 
��� �� &LUFXODU�SURGXLQW�VRUROO�R�DPE�VLOHQFLRVRV�GHILFLHQWV� /� ��� 
��� �� 1HJDWLYD�D�VRWPHWUH¶V�D�FRPSURYDFLy�VRQRUD� *� �����
��� �� &LUFXODU�HPHWHQ�JDVRV��SHUGHQW�ROL�R�JDVROLQD� /� ����
��� ��� 1HJDWLYD�D�VRWPHWUH¶V��D�FRPSURYDFLy�GH�IXPV�L�JDVRV� *� �����
��� �� 8WLOLW]DFLy�GH�GLVSRVLWLXV�DF~VWLFV�� /� ����
��� �� &LUFXODU�DPE�YHKLFOH�GH�GLPHQVLRQV�R�SHV�VXSHULRUV�DOV�SHUPHVRV� /� ����
��� �� &RQGXLU�EHVWLDU�IRUD�GH�OHV�YLHV�VHQ\DOLW]DGHV� /� ����
��� �� 'HL[DU�DQLPDOV�VROWV�D�OHV�YHV�XUEDQHV� /� ����
��� �� 1RUPHV�JHQHUDOV�GH�OD�SDUDGD� /� ����
��� �� 3URKLELW�SDUDU�DOV�SDVVRV�VHQ\DOLW]DWV�SHU�YLDQDQWV� /� ����
��� �� 3URKLELW�SDUDU�D�OHV�YRUHUHV��SDVVHLJV�L�]RQHV�GHVWLQDGHV�DO�SDV�GH�YLDQDQWV�� /� ����
��� �� 3URKLELW�SDUDU�DOV�UHYROWV��L�FDQYLV�GH�UDVDQW�GH�YLVLELOLWDW�UHGXwGD� /� ����
��� �� 3URKLELW�SDUDU�D�OHV�FUXwOOHV�L�LQWHUVHFFLRQV� /� ����



 Plaça Gran, 4 
08251 SANTPEDOR (Bages) 
Telèfon 93 827 28 28 
Telefax 93 827 24 89 
e-mail: santpedor@santpedor.diba.es 

��� �� 3URKLELW�SDUDU�RQ�V¶LPSHGHL[L�OD�YLVLELOLWDW�GHO�WUjQVLW�R�HOV�VHXV�VHQ\DOV��R�REOLJXL�DOV�DOWUHV�XVXDULV�D�IHU�PDQLREUHV� /� ����
��� �� 3URKLELW�SDUDU�D�OHV�YLHV�G¶DWHQFLy�SUHIHUHQW��R�GH�TXDOVHYRO�DOWUH�GHQRPLQDFLy�GHJXGDPHQW�VHQ\DOLW]DGHV� /� ���
��� �� 3URKLELW�SDUDU�HQ�GREOH�ILOHUD�WDQW�VL�HO�TXH�KL�KD�HQ�SULPHUD�ILOHUD�HV�XQ�YHKLFOH��XQ�FRQWHQLGRU�R�DOJXQ�DOWUH�HOHPHQW� /� ����

��� ��
3URKLELW�SDUDU�DOV�FDUULOV�R�SDUWV�GH�OD�YLD�UHVHUYDGHV�H[FOXVLYDPHQW�SHU�OD�FLUFXODFLy�R�HO�VHUYHL�GH�GHWHUPLQDWV�XVXDULV��L�SHU�WDQW��D�OHV�SDUDGHV�GH�WUDQVSRUW�S~EOLF�L�UHVHUYHV�GH�TXDOVHYRO�PHQD�

/� ����

��� �� 3URKLELW�SDUDU�VL�GHVWRUED�OD�FLUFXODFLy�HQFDUD�TXH�VLJXL�SHU�WHPSV�PtQLP� /� ����
��� ��� 3URKLELW�SDUDU�RQ�KR�SURKLEHL[L�OD�VHQ\DOLW]DFLy�FRUUHVSRQHQW� /� ����
��� ��� 3URKLELW�SDUDU�RQ�KR�SURKLEHL[HQ�OHV�OOHLV�L�UHJODPHQWV�VREUH�WUjQVLW� /� ����
��� ��� 3URKLELW�SDUDU�DOV�UHVHUYDWV�SHU�PLQXVYjOLGV� /� ����
��� �� 1RUPHV�JHQHUDOV�GH�O¶HVWDFLRQDPHQW� /� ����
��� �� (OV�HVWDFLRQDPHQWV�DPE��VHQ\DOLW]DFLy�DO�SDYLPHQW��HOV�YHKLFOHV�HV�FROÂORFDUDQ�GLQWUH�GHO�SHUtPHWUH�PDUFDW� /� ����

��� �� (OV�UHPROFV��VHPLUHPROFV�L�OHV�FDUDYDQHV�QR�HV�SRGHQ�HVWDFLRQDU�D�OHV�YLHV�XUEDQHV�VHSDUDWV�GHO�YHKLFOH�WUDFWRU��VHQVH�DXWRULW]DFLy� /� ����

��� �� (Q�JHQHUDO�TXHGD�SURKLELW�HVWDFLRQDU�HQ�WRWV�HOV�FDVRV�RQ�HVWLJXL�SURKLELGD�OD�SDUDGD� /� ����

��� �D� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�D�GLVWDQFLD�LQIHULRU�D���P��GH�OHV�FDQWRQDGHV�TXDQ�GLILFXOWL�HO�JLU�D�G¶DOWUHV�YHKLFOHV� /� ����
��� �E� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�TXDQ�GHVWRUE�OD�VRUWLGD�G¶DOWUHV�YHKLFOHV�HVWDFLRQDWV�UHJODPHQWjULDPHQW� /� ����
��� �F� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�HQ�HOV�JXDOV�WRWDO�R�SDUFLDOPHQW� *� �����
��� �G� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�D�OHV�]RQHV�VHQ\DOLW]DGHV�FRP�D�UHVHUYD�GH�FjUUHJD�L�GHVFjUUHJD��VHQVH�HIHFWXDU�OD�GXUDQW�XQ�WHPSV�VXSHULRU�DOV����PLQXWV� /� ����

��� �H� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�HQ�SOHQD�FDOoDGD�HQFDUD�TXH�QR�SHUWRUEL�JUHXPHQW�OD�FLUFXODFLy� /� ����
��� �I� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�HQ�DTXHOOV�FDUUHUV�OD�FDOoDGD�GHOV�TXDOV�QRPpV�SHUPHWL�HO�SDV�G¶XQD�FROXPQD�GH�YHKLFOHV� /� ����

��� �J� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�DOV�FDUUHUV�GH�GREOH�VHQWLW�GH�FLUFXODFLy�HQ�HOV�TXDOV�O¶DPSODGD�GH�OD�FDOoDGD�QRPpV�SHUPHWL�HO�SDV�GH�GXHV�FROXPQHV�GH�FLUFXODFLy� /� ����

��� �K� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�D�OHV�]RQHV�TXH�HYHQWXDOPHQW�KDJLQ�GH�VHU�RFXSDGHV�SHU�DFWLYLWDWV�DXWRULW]DGHV�� /� ���
��� �L� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�IRUD�GHOV�OtPLWV�VHQ\DOLW]DWV�GHOV�HVWDFLRQDPHQWV�DXWRULW]DWV� /� ���
��� �M� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�D�OHV�SODFHV�SDUFV��]RQHV�UHVHUYDGHV�DO� /� ����
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SDV�R�HVEDUMR�GH�YLDQDQWV��
��� �N� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�HQ�XQ�PDWHL[�OORF�PpV�GH����GLHV�FRQVHFXWLXV�� /� ����
��� �O� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�DOV�[DPIUDQV� /� ���
��� �P� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�RQ�KR�SURKLEHL[L�OD�VHQ\DOLW]DFLy�FRUUHVSRQHQW� /� ����
��� �Q� (VWDFLRQDU�HQ�OORFV�SHULOORVRV�R�TXH�REVWDFXOLW]LQ�JUHXPHQW�HO�WUjQVLW� *� �����
��� �R� 3URKLELW�HVWDFLRQDU�HQ�HOV�UHVHUYDWV�GH�PLQXVYjOLGV� /� ����
��� �� $OV�FDUUHUV�VHQVH�YRUHUHV��QR�HV�SRW�HVWDFLRQDUHQ�FDS�FDV�GDYDQW�OD�SRUWD�GHOV�LPPREOHV� /� ����

��� �� $OV�FDUUHUV�DPE�FDSDFLWDW�Pj[LPD�SHU�D�GXHV�FROXPQHV�GH��YHKLFOHV�L�GH�VHQWLW�~QLF�GH�FLUFXODFLy��HOV�YHKLFOHV��VHUDQ�HVWDFLRQDWV�HQ�XQD�VROD�EDQGD�GH�FDUUHU� /� ����

��� ��
$OV�FDUUHUV�GHJXGDPHQW�VHQ\DOLW]DWV�HOV�FDQYLV�GH�TXLQ]HQD�HV�IDUj�FRP�D�Pj[LP�D�OHV���GHO�PDWL�GHO�SULPHU�GLD�GHO�SHUtRGH�VHJ�HQW��VHPSUH�TXH�QR�GHVWRUEL�OD�FLUFXODFLy�

/� ����

��� ��

(OV� WLWXODUV� GH� WDUJHWHV� GH� GLVPLQXwWV� ItVLFV� L� G
DOWUHV�SHUVRQHV� G
DWHQFLy� SUHIHUHQW�� H[SHGLGHV� SHU� O
RUJDQLVPH�FRPSHWHQW� SRGUDQ� HVWDFLRQDU� HQ� TXDOVHYRO� OORF� GH� OD� YLD�S~EOLFD�GXUDQW�HO�WHPSV�LPSUHVFLQGLEOH�L�VHPSUH�TXH�QR�HV�GHVWRUEL� OD� FLUFXODFLy� GH� YHKLFOHV� L� YLDQDQWV�� SHUz�PDL� HQ�LQGUHWV� RQ� O
HVWDFLRQDPHQW� LQFRUUL� JUHXPHQW� HQ� DOJXQD� GH�OHV�FDXVHV�GH�UHWLUDGD�GHO�YHKLFOH�TXH�SUHYHX�OD�QRUPDWLYD�

/� ����

��� �D� /HV�PRWRFLFOHWHV��FLFORPRWRUV�L�ELFLFOHWHV�QR�SRGUDQ�HVWDFLRQDU�HQ�HV�YRUHUHV�L�SDVVHLJV�WUHW�TXH�KDJL�XQD�VHQ\DOLW]DFLy�HQ�VHQWLW�FRQWUDUL� /� ����

��� �E� 4XDQ�V
HVWDFLRQL�XQD�PRWRFLFOHWD�R�FLFORPRWRU�HQWUH�DOWUHV�YHKLFOHV�HV�IDUj�GH�PDQHUD�TXH�QR�V
LPSHGHL[L�O
DFFpV�R�VRUWLGD�DOV�YHKLFOHV�HVWDFLRQDWV�� /� ����

��� �� 3URKLELW�URPDQGUH�D�OHV�SDUDGHV�GH�WUDQVSRUW�S~EOLF�PpV�WHPV�GH�O¶LQGLVSHQVDEOH�� /� ����
��� �� (O�QRPEUH�GH�YHKLFOHV�QR�VHUj�VXSHULRU�D�O¶HVSDL�GH�OD�SDUDGD� /� ����
��� �� (O�FRQGXFWRU�GHO�WUDQVSRUW�S~EOLF�KDXUj�G¶RFXSDU�OD�SDUDGD�SHU�UHDOLW]DU�OHV�WDVTXHV�GH�UHFROOLGD�L�GHL[DU�XVXDULV�� /� ����

��� �� /D�FjUUHJD�L�GHVFjUUHJD�GH�PHUFDGHULHV�HV�UHDOLW]DUj�D�O¶LQWHULRU�GHOV�ORFDOV�FRPHUFLDOV�L�LQGXVWULDOV��TXDQ�UHXQHL[LQ�OHV�FRQGLFLRQV�DGHTXDGHV�� /� ����

��� �� 6L�HOV�ORFDOV�FRPHUFLDOV�R�LQGXVWULDOV�QR�SHUPHWHQ�O¶RSHUDFLy�GH�FjUUHJD�L�GHVFjUUHJD�DO�VHX�LQWHULRU�DTXHVWHV�HV�IDUDQ�D�OHV�]RQHV�UHVHUYDGHV�SHU�DTXHVW�IL�� /� ����

��� �� (Q�FDV�GH�PDQFD�GH�]RQD�UHVHUYDGD��OD�FjUUHJD�L�GHVFjUUHJD�V¶HIHFWXDUj�GH�PDQHUD�TXH�QR�GLILFXOWL�HO�WUjQVLW�L�SHO�WHPSV�LPSUHVFLQGLEOH�SHU�HIHFWXDU�OD�� /� ����
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Ordenança municipal: OM 
Llei de Trànsit: LT 
Tipus d’infracció: L: Lleu 
                             G: Greu 
                            MG: Molt greu 
Art: article 
Apt: apartat 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 


